	
	
	



Rámcová dohoda č. ________________
uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
 (ďalej ako „dohoda“)

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

1) Objednávateľ: 
Názov: 	Banskobystrický samosprávny kraj
Sídlo: 	Námestie SNP 23/23, 974 01 Banská Bystrica
Právna forma: 	samostatný územný samosprávny a správny celok Slovenskej republiky
Štatutárny orgán: 	Mgr. Ondrej Lunter, predseda Banskobystrického samosprávneho kraja
IČO: 	37828100
DIČ: 	2021627333
Bankové spojenie:	Štátna pokladnica
Číslo účtu:	SK92 8180 0000 0070 0038 9679
Osoba oprávnená konať 
v technických veciach: 	Branislav Diško, správca IT infraštruktúry odboru informačných technológií a správy registratúry Úradu Banskobystrického samosprávneho kraja
Telefón/fax:	+421 948 169 375
E-mail: 	branislav.disko@bbsk.sk 
(ďalej ako „BBSK“)

a 

2) Poskytovateľ:                                                 
Obchodné meno:
Sídlo:                                                                                     
Právna forma:                                                
Zápis v obchodnom registri:
IČO:                                                                                 
DIČ:                                                                          
IČ DPH:                                        
Bankové spojenie:                       
Číslo účtu/IBAN:                          
Osoba oprávnená jednať 
v technických veciach:
Telefón/fax:                                                       
E-mail:                                          
(ďalej ako „poskytovateľ“ a spolu s BBSK ďalej ako „zmluvné strany“)

Článok I
Úvodné ustanovenia
1. Táto dohoda sa uzatvára na dodávanie licencií k online službám Microsoft 365. Dohoda je výsledkom verejného obstarávania v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o verejnom obstarávaní“). BBSK na obstaranie predmetu tejto dohody použil postup verejného obstarávania zákazky realizovanej nadlimitnou zákazkou podľa § 66 a nasl. zákona o verejnom obstarávaní s názvom “Licencie Microsoft 365”, vyhlásenej vo Vestníku verejného obstarávania č. [·] dňa [·] pod značkou oznámenia [·] a v Úradnom Vestníku EÚ pod číslom oznámenia [·] dňa [·] (ďalej ako „verejné obstarávanie“).
2. Poskytovateľ vyhlasuje, že je podnikateľom s právnou subjektivitou, ktorého predmetom podnikania je činnosť v rozsahu požadovanom k naplneniu záväzkov z tejto dohody. Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými oprávneniami požadovanými aplikovateľnými právnymi predpismi účinnými na území Slovenskej republiky a vydanými príslušnými orgánmi verejnej moci potrebnými na splnenie podmienok tejto dohody a riadne a včasné dodanie služieb podľa čl. II ods. 1 dohody.
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je schopný služby podľa čl. II ods. 1 dohody dodať riadne a včas a podľa podmienok a požiadaviek dohody; toto vyhlásenie poskytovateľa zohľadňuje nielen ekonomické, ale aj odborné, personálne, technické, technologické, kapacitné a materiálne aspekty, ktoré bude v zmysle dohody dodanie služieb podľa čl. II ods. 1 dohody vyžadovať. Ak majú byť niektoré z týchto aspektov vykonávané subdodávateľsky, poskytovateľ vyhlasuje, že svojich subdodávateľov starostlivo zvolil s ohľadom na všetky tieto aspekty. 
4. Poskytovateľ vyhlasuje, že mu je známy rozsah plnenia predpokladaný dohodou, ako aj všetky ďalšie okolnosti majúce vplyv na plnenie dohody a dodávanie služieb, ktoré mu mohli a mali byť známe pred predložením jeho ponuky do verejného obstarávania a že sa pred predložením jeho ponuky do verejného obstarávania s odbornou starostlivosťou oboznámil s dohodou a požiadavkami BBSK na služby vymedzené v čl. II ods. 1 dohody podľa dohody a prílohy č. 1 dohody. V tejto súvislosti sa poskytovateľ nemôže a nebude odvolávať na chybu alebo konanie v omyle. 
5. Poskytovateľ v nadväznosti na ods. 4 tohto článku dohody vyhlasuje, že v jeho ponuke predloženej do verejného obstarávania vzal do úvahy komplexný rozsah služieb, personálnych nákladov a iných nákladov potrebných na riadne dodanie služieb podľa čl. II ods. 1 dohody alebo plnenie iných povinností v zmysle dohody a v súlade s podmienkami dohody, s ktorej obsahom sa vopred dôkladne oboznámil, a akékoľvek a všetky takéto náklady starostlivo zahrnul do návrhu ceny podľa čl. III dohody v ponuke, ktorú predložil do verejného obstarávania, pričom do cenotvorby starostlivo zahrnul všetky úkony potrebné na riadne dodanie služieb podľa čl. II ods. 1 dohody aj v prípade, ak neboli výslovne vymienené v opise predmetu zákazky podľa prílohy č. 1 dohody, ale vznik nákladov na ne možno v zmysle dohody predpokladať. 
6. Poskytovateľ je uzrozumený s tým, že pravdivosť v tomto článku dohody urobených vyhlásení poskytovateľa je podstatnou okolnosťou, bez ktorej by BBSK túto dohodu neuzatvoril. 

Článok II
Predmet dohody
1. Predmetom tejto dohody je záväzok poskytovateľa počas doby trvania tejto dohody, za podmienok určených touto dohodou dodať BBSK podľa podmienok dohodnutých v tejto dohode licencie k online službám Microsoft 365 pre prístupy BBSK k online službám Microsoft 365, ktoré sú bližšie špecifikované v prílohe č. 1 tejto dohody (ďalej ako „služby”); za čo poskytovateľovi od BBSK v zmysle podmienok uvedených v dohode vznikne právo na úhradu ceny podľa čl. III dohody. 
 
2. Predpokladané maximálne množstvo odobratých položiek služieb je uvedené v prílohe č. 1 tejto dohody. 
3. Poskytovateľ plne zodpovedá za to, že jednotlivé ním na základe tejto dohody BBSK dodané služby spĺňajú všetky príslušné technické normy platné v SR, resp. budú dodávané v takej kvalite, aby v súvislosti s ich dodaním podľa tejto dohody nevznikali BBSK žiadne ďalšie náklady.
4. Poskytovateľ je povinný poskytnúť služby riadne a včas a odovzdať služby BBSK v súlade s ustanoveniami dohody a jednotlivými objednávkami v zmysle čl. IV dohody BBSK.
5. BBSK je povinný riadne a včas poskytnuté služby prevziať a zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú cenu stanovenú v súlade s dohodou a príslušnou objednávkou v zmysle čl. IV dohody.  

Článok III
Cena, fakturačné a platobné podmienky
1. Maximálna cena za služby je Zmluvnými stranami dohodnutá nasledovne:  
Maximálna cena bez DPH	[·] EUR	(slovom: [·] eur)
DPH	23%			[·] EUR	(slovom: [·] eur)
Maximálna cena s DPH	[·] EUR	(slovom: [·] eur)
(ďalej ako „maximálna cena”).
2. Za účelom predídenia akýchkoľvek pochybností, bez ohľadu na dohodu zmluvných strán o výške ceny jednotlivých služieb uvedenú v tejto dohode, vrátane jej príloh, ak sa počas trvania tejto dohody zmení zákonom ustanovená sadzba DPH, cena za jednotlivé služby sa určí tak, že k cene bez DPH sa priráta taká sadzba DPH, ktorá bude určená aplikovateľnými právnymi predpismi v čase vzniku daňovej povinnosti poskytovateľa a cena sa o takto zmenenú sadzbu DPH zníži alebo zvýši; o zmene ceny vyvolanej zmenou zákonom ustanovenej sadzby DPH nie je medzi zmluvnými stranami potrebné uzatvárať dodatok k dohode. Zvýšenie alebo zníženie DPH nemá vplyv na dohodnutú výšku maximálnej ceny.
3. BBSK nie je povinný odobrať v plnom rozsahu predpokladané množstvo služieb uvedené v prílohe č. 1 dohody. Skutočné odobrané množstvo služieb bude závisieť od potrieb BBSK. BBSK nie je povinný vyčerpať maximálnu cenu. 
4. Ceny uvedené v tomto článku tejto dohody uvedené v prílohe č. 2 dohody sú maximálne a nemožno ich zvyšovať.
5. Jednotkové ceny za služby sú uvedené v prílohe č. 2 tejto dohody. 
6. Platobné a fakturačné podmienky za služby
(a) BBSK sa zaväzuje za dodané služby zaplatiť poskytovateľovi cenu na základe faktúr, ktoré bude poskytovateľ oprávnený vystaviť BBSK po splnení podmienok stanovených v tejto dohode, nie skôr, ako po dodaní služieb objednaných na základe objednávky podľa čl. IV dohody. BBSK uhradí poskytovateľovi cenu úhradou vo forme bezhotovostného platobného styku prevodom v prospech bankového účtu poskytovateľa uvedeného v záhlaví tejto dohody.
(b) Prílohou každej faktúry musí byť kópia dodacieho listu vyhotoveného v zmysle dohody a v prípade, ak BBSK v dodacom liste vytkol vady služieb, aj písomné potvrdenie o úplnom a včasnom odstránení vád služieb uvedených v dodacom liste podpísané BBSK.
(c) Úhrada ceny sa bude realizovať na základe predloženej faktúry vystavenej poskytovateľom a doručenej BBSK za dodávku služieb s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa doručenia faktúry BBSK podľa tejto dohody. 
(d)	BBSK neposkytne na služby žiaden preddavok. 
(e)	Všetky faktúry vystavené na základe tejto dohody je poskytovateľ povinný doručovať BBSK na adresu elektronickej pošty faktury@bbsk.sk. 
(f) Ak posledný deň lehoty splatnosti faktúry dohodnutej v dohode pripadne na sobotu, nedeľu alebo iný deň pracovného pokoja, faktúra bude splatná v najbližší nasledujúci pracovný deň. 
(g) Poskytovateľom vystavené faktúry podľa tejto dohody budú obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle aplikovateľnej legislatívy, predovšetkým údaje podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a podľa § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, pričom musí obsahovať aj nasledovné údaje:
(i) číslo dohody a deň jej uzatvorenia, ako aj číslo objednávky BBSK;
(ii) identifikácia zmluvných strán v rozsahu podľa záhlavia dohody;
(iii) celkovú fakturovanú cenu s DPH;
(iv) názvy jednotlivých položiek služieb, ich množstvo a ich jednotkovú cenu bez DPH, uplatnenú sadzbu DPH a jednotkovú cenu s DPH, 
(v) deň vystavenia faktúry.
(h)	Ak faktúra nebude po vecnej a formálnej stránke správne vyhotovená alebo nebude obsahovať všetky náležitosti alebo údaje podľa príslušných právnych predpisov platných v SR alebo bude obsahovať nesprávne údaje, BBSK ju vráti poskytovateľovi na prepracovanie (opravu) alebo doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť a pre ktoré bola vrátená; v takomto prípade sa rozumie, že BBSK nie je v omeškaní s úhradou faktúry a lehota splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia doplnenej alebo správne prepracovanej (opravenej) faktúry BBSK, ktorá spĺňa požiadavky všeobecne záväzných právnych predpisov a dohody. Zmluvné strany výslovne súhlasia a potvrdzujú, že takéto dojednanie nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim z dohody. 
(i)	Cena sa považuje za uhradenú dňom pripísania dlžnej sumy uvedenej na faktúre na účet poskytovateľa uvedený v záhlaví dohody. Ak poskytovateľ uvedie nesprávne alebo neúplné údaje týkajúce sa banky alebo bankového účtu, cena sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu BBSK bez ohľadu na to, či budú peňažné prostriedky pripísané na účet poskytovateľa. 
(j)	BBSK je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju i nesplatnú pohľadávku, ktorú má voči poskytovateľovi, s pohľadávkou, i nesplatnou, ktorá vznikne z tejto dohody poskytovateľovi voči BBSK. Započítanie pohľadávok môže BBSK uplatniť pri úhrade faktúry poskytovateľa. Zmluvné strany sa dohodli, v rozsahu v akom to právne predpisy pripúšťajú, že vylučujú právo poskytovateľa jednostranne započítať akúkoľvek jeho pohľadávku voči BBSK oproti akejkoľvek pohľadávke BBSK.
(k)	V prípade omeškania vrátenia príslušnej časti ceny, ktorú je poskytovateľ povinný BBSK vrátiť podľa čl. IX ods. 9 dohody, je BBSK oprávnený si voči poskytovateľovi uplatniť úrok z omeškania vo výške podľa § 369 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej ako „obchodný zákonník“) a paušálnu náhradu nákladov podľa § 369c obchodného zákonníka; toto právo BBSK má charakter prežívajúceho ustanovenia a trvá, aj keď inak uplynula doba určitá, na ktorú sa dohoda uzatvorila.
(l)	V prípade omeškania platby v zmysle tejto dohody si poskytovateľ môže uplatniť voči BBSK úrok z omeškania vo výške podľa ust. § 369 obchodného zákonníka z dlžnej sumy, za každý aj začatý deň omeškania platby a paušálnu náhradu nákladov podľa § 369c obchodného zákonníka.

Článok IV
Podmienky poskytnutia služieb
1. V súlade s príslušnými ustanoveniami tejto dohody sa služby na základe tejto dohody budú dodávať formou písomnej objednávky BBSK adresovanej poskytovateľovi (ďalej ako „objednávka“), a to podľa aktuálnych potrieb BBSK. Objednávku bude BBSK uplatňovať tak, že v nej uvedie aspoň tieto údaje: 
(i) číslo tejto dohody;
(ii) označenie „Objednávka“;
(iii) označenie poskytovateľa jeho identifikačnými údajmi;
(iv) označenie BBSK jeho identifikačnými údajmi;
(v) objednávanú položku služieb;
(vi) objednávané množstvo jednotlivých položiek služieb;
(vii) požadovaný termín a čas dodania objednaných položiek služieb.
2. Objednávku bude BBSK doručovať poskytovateľovi elektronicky na adresu elektronickej pošty osoby oprávnenej konať v technických veciach za poskytovateľa uvedenej v záhlaví tejto dohody. Na tento účel je poskytovateľ povinný zabezpečiť funkčnosť e-mailového konta tak, aby naň bolo možné doručovať objednávky; ak to nie je objektívne možné z technických dôvodov, poskytovateľ je povinný existenciu technického problému oznámiť BBSK, pričom na doručovanie sa následne uplatní postup dohodnutý v tejto dohode pre listinné doručovanie. 
3. Poskytovateľ je povinný dodať BBSK služby podľa príslušnej objednávky na dohodnutom mieste plnenia podľa čl. V dohody v termíne a čase dodania určenom v objednávke, najneskôr však v lehote do 5 pracovných dní odo dňa doručenia objednávky poskytovateľovi. 
4. Poskytovateľ je povinný poskytnúť BBSK súčinnosť nevyhnutnú na zabezpečenie poskytnutia služieb v zmysle pravidiel spoločnosti Microsoft Corporation, najmä vyplnenie dokumentov a podporu pri ich registrácii spoločnosťou Microsoft Corporation a ďalšie nevyhnutné plnenia na základe pravidiel spoločnosti Microsoft Corporation.
5. Ak poskytovateľ zistí, že technická špecifikácia v objednávke nemá všetky náležitosti, resp. má vady (nie je úplná, nie je jednoznačná, a pod.), je povinný BBSK na túto skutočnosť bezodkladne písomne upozorniť.

Článok V
Miesto poskytovania služieb a dodacie podmienky
1. Miestom poskytovania služieb je sídlo BBSK, pokiaľ BBSK v objednávke neurčí inak.
2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodávať služby BBSK v súlade s požiadavkami na služby špecifikovanými v objednávke, v tejto dohode a v prílohe č. 1 dohody. 
3. Poskytovateľ je povinný dodať BBSK služby na doménu bbsk.sk, ktorá prostredníctvom administrátorského prístupu (cez url adresu na cloude) umožní BBSK prístup k licenciám k službám Microsoft 365.  
4. Služby sa považujú za dodané dňom, v ktorom obe zmluvné strany podpíšu dodací list, ktorý bude obsahovať vyhlásenie BBSK o tom, že služby preberá a bude mať minimálne nasledovné náležitosti: 
(i) označenie „Dodací list“;
(ii) identifikáciu (číslo) dohody;
(iii) identifikáciu zmluvných strán;
(iv) identifikáciu objednávky, najmä dátum a čas doručenia objednávky poskytovateľovi;
(v) identifikáciu dodaných služieb podľa prílohy č. 1 dohody (s uvedením položky služieb, ceny a objednaných množstiev služieb);
(vi) údaje o súčte súčinov ceny a objednaných množstiev položiek služieb podľa uplatnenej objednávky (t. j. celková cena za všetky služby objednané v uplatnenej objednávke); (ak je poskytovateľ platcom DPH aj sadzby a hodnoty DPH);
(vii) miesto poskytovania služieb;
(viii) vady služieb v súlade s čl. VIII dohody;
(ix) vyjadrenie BBSK, či služby preberá alebo nepreberá a v prípade, ak nepreberá, uvedenie a stručný popis vád služieb podľa bodu (viii) vyššie;
(x) prípadné vyjadrenie poskytovateľa k odovzdaniu služieb alebo k vyjadreniu BBSK podľa bodu (ix) vyššie;
(xi) dátum a čas dodania služieb poskytovateľom a prevzatia služieb BBSK;
(xii) čitateľné mená a priezviská, označenie funkcie/pracovného zaradenia osôb podpisujúcich dodací list a podpisy týchto osôb. 

Článok VI
Sankcie
1. V prípade omeškania poskytovateľa s dodaním objednaných služieb podľa tejto dohody v lehotách (termínoch) uvedených v článku IV tejto dohody a v príslušnej objednávke, je BBSK oprávnený fakturovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,2% z celkovej ceny služieb príslušnej objednávky bez DPH za neposkytnuté služby alebo za služby poskytnuté v omeškaní, a to za každý, aj začatý deň omeškania, a to aj opakovane, a poskytovateľ sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 
2. Ak poskytovateľ poruší akúkoľvek povinnosť alebo akýkoľvek záväzok týkajúci sa dohodnutých zmluvných podmienok podľa čl. X ods. 5, 6, 7, 8 a 10 dohody, má BBSK právo uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- Eur (slovom: päťsto eur) za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a poskytovateľ sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 
3. Ak poskytovateľ poruší  zákaz podľa čl. X ods. 9 dohody, má BBSK právo uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 % z finančného objemu postúpenej, založenej alebo odpredanej pohľadávky; finančným objemom sa rozumie celková hodnota istiny vrátane hodnoty príslušenstva pohľadávky k dátumu postúpenia alebo odpredaja alebo inej dispozície s pohľadávkou alebo, ak uzatvoril poskytovateľ zmluvu o prevode a povinností k dohode ako celku, má BBSK právo uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške maximálnej ceny bez DPH a poskytovateľ sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 
4. Ak poskytovateľ nesplní alebo poruší ktorúkoľvek jeho povinnosť týkajúcu sa subdodávateľov podľa tejto dohody, je BBSK oprávnený uplatniť si u poskytovateľa a poskytovateľ sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5% z maximálnej ceny bez DPH za každý, čo i len začatý deň porušenia/nesplnenia povinnosti, a to aj opakovane.
5. Ak poskytovateľ poruší povinnosť podľa čl. IX ods. 9 dohody, má BBSK právo uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 % z uhradenej ceny za už uhradené a ešte nevyčerpané poskytnuté služby a poskytovateľ sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť.  
6. Zmluvné pokuty podľa tejto dohody budú uplatnené formou penalizačnej faktúry, výzvy alebo iného dokladu vyhotoveného BBSK a budú splatné v lehote 14 (štrnásť) dní odo dňa vystavenia takéhoto dokladu. 
7. Zmluvné pokuty podľa tejto dohody je možné kumulovať. BBSK je oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu kedykoľvek po tom, čo mu vznikne nárok na jej zaplatenie. 
8. Zmluvné strany vyhlasujú, že považujú dohodnuté výšky zmluvných pokút uvedené v tejto dohode za primerané, pretože pri rokovaniach o dohode o výške týchto zmluvných pokút prihliadali na hodnotu a význam týmito zmluvnými pokutami zabezpečovaných zmluvných povinností poskytovateľa. 
9. Zmluvné pokuty dohodnuté v tejto dohode nepredstavujú paušalizovanú náhradu škody za porušenie povinností, ktorých splnenie je zabezpečené nárokom na zaplatenie zmluvnej pokuty. Uplatnením alebo zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo BBSK na odstúpenie od dohody, úroky z omeškania a na náhradu vzniknutej škody; uplatnená zmluvná pokuta nie je započítateľná voči nároku BBSK na náhradu škody, t. j. BBSK je oprávnený si uplatňovať nárok na náhradu škody v celom jej rozsahu bez ohľadu na uplatnenie/úhradu zmluvnej pokuty. Odstúpením od dohody alebo úhradou uplatnenej škody nezaniká nárok na úhradu zmluvnej pokuty.

Článok VII
Zodpovednosť za škodu
1. Poskytovateľ zodpovedá za škody, ktoré spôsobí BBSK porušením svojich zákonných alebo zmluvných povinností alebo svojou činnosťou pri plnení dohody. 
2. Ak BBSK vznikne pri plnení dohody v súvislosti s činnosťou poskytovateľa škoda, poskytovateľ sa zaväzuje túto škodu v uplatnenom a preukázanom rozsahu nahradiť BBSK do 10 dní odo dňa doručenia vyúčtovania náhrady škôd.
3. V súvislosti s plnením práv a povinností poskytovateľa podľa dohody, zmluvné strany neočakávajú, že by BBSK mohol spôsobiť poskytovateľovi akúkoľvek škodu inú, než je omeškanie BBSK s úhradou ceny, a preto je prípadná výška zodpovednosti BBSK za škodu podľa tejto dohody limitovaná úrokmi z omeškania, na ktoré je poskytovateľ oprávnený v zmysle čl. III ods. 6 písm. l) dohody.
4. Zmluvná strana, ktorá porušila svoju povinnosť alebo akýkoľvek záväzok vyplývajúci z tejto dohody, sa môže zbaviť zodpovednosti na náhradu škody, ak preukáže, že k porušeniu povinnosti alebo akéhokoľvek záväzku vyplývajúceho z tejto dohody došlo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle § 374 obchodného zákonníka.

Článok VIII
Zodpovednosť za vady a záruka
1. Poskytovateľ zodpovedá za bezchybné poskytovanie služieb tejto dohody (bez akýchkoľvek právnych a iných vád služieb) ako aj za to, že dodávanie služieb vykonáva v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky a technickými normami. Pod pojmom vady služieb sa na účely tejto dohody rozumie neposkytnutie služieb riadne a/alebo včas v súlade s ustanoveniami tejto dohody.
2. Ak BBSK zistí, že služby majú vady, má BBSK vždy právo požadovať od poskytovateľa na základe oznámenia vád (ďalej ako „reklamácia“), aby bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie, oznámené vady služieb na svoje náklady odstránil alebo inak napravil a poskytovateľ sa týmto zaväzuje vady oznámené v reklamácii odstrániť alebo inak vhodne napraviť riadne a včas. 
3. Ak poskytovateľ vady služieb napriek uplatnenej reklamácii neodstráni spôsobom a/alebo v lehote podľa ods. 2 tohto článku dohody, je BBSK oprávnený požadovať od poskytovateľa zľavu z ceny za služby. Uplatnenie nároku na zľavu z ceny za služby nezbavuje poskytovateľa zodpovednosti za škodu. 
4. Poskytovateľ poskytuje na služby záruku v dĺžke trvania 24 mesiacov (ďalej ako „záručná doba“). Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia služieb BBSK. Počas záručnej doby vzniká BBSK právo požadovať a poskytovateľovi povinnosť bezplatne odstrániť vzniknuté vady bez ďalšej úhrady nákladov.
5. Záručná doba sa predlžuje o dobu, ktorá uplynie odo dňa nahlásenia vady BBSK až po deň jej odstránenia.

Článok IX
Trvanie dohody
1. Dohoda sa uzatvára na dobu určitú: do uplynutia 36 mesiacov odo dňa, kedy táto dohoda nadobudne účinnosť. Zmluvné strany môžu dohodu pred uplynutím doby, na ktorú bola dohoda uzavretá, ukončiť aj: 
(a) odstúpením od dohody v súlade s týmto článkom dohody ku dňu nadobudnutia účinnosti odstúpenia od dohody;
(b) dosiahnutím maximálnej ceny.
2. V prípade, ak nie je v tejto dohode a/alebo objednávke uvedené inak, môžu od tejto dohody a/alebo objednávky zmluvné strany odstúpiť podľa ustanovení obchodného zákonníka. BBSK má ďalej právo okamžite odstúpiť od tejto dohody a/alebo objednávky aj vtedy, keď bude na poskytovateľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, návrh na povolenie reštrukturalizácie, bude vyhlásený konkurz, bude povolená reštrukturalizácia, ak bude konkurz na majetok poskytovateľa zastavený pre nedostatok majetku alebo poskytovateľ vstúpi do likvidácie.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade podstatného porušenia povinností z tejto dohody jednou zmluvnou stranou, druhá zmluvná strana má právo okamžite odstúpiť od tejto dohody. Odstúpenie od dohody musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne.
4. Za podstatné porušenie dohody sa považujú jednotlivo nasledovné porušenia:
(a) ak poskytovateľ bude v omeškaní s dodaním služieb podľa tejto dohody na základe riadne vystavenej objednávky na základe tejto dohody o viac ako 30 kalendárnych dní,
(b) ak BBSK bude v omeškaní s plnením svojej povinnosti uhradiť riadne fakturovanú cenu objednaného množstva služieb a/alebo jej časť, alebo akékoľvek peňažné plnenia a/alebo jeho časť, na ktoré má poskytovateľ nárok v súlade s touto dohodou, objednávkou a ich prílohami, a túto povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote 30 kalendárnych dní,
(c) ak poskytovateľ neodstráni vady zistené pri preberaní služieb alebo vady zistené počas záručnej doby v lehote určenej podľa príslušných ustanovení tejto dohody,
(d) ak je poskytovateľ v omeškaní s plnením záväzku poskytovateľa vyriešiť vadu služieb podľa čl. VIII ods. 2 dohody dlhšie než 5 (päť) pracovných dní;
(e) v prípadoch, v ktorých ktorejkoľvek zmluvnej strane umožňuje odstúpiť od tejto dohody zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako “zákon o RPVS”).
5. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť v prípade porušenia povinnosti podľa čl. X ods. 9 dohody, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o odstúpení od tejto dohody doručené druhej zmluvnej strane.
6. Za nepodstatné porušenie tejto dohody sa považuje každé porušenie dohody, ktoré nie je v tejto dohode vyhradené ako podstatné porušenie tejto dohody. V prípade nepodstatného porušenia tejto dohody je druhá zmluvná strana oprávnená odstúpiť od tejto dohody len v prípade, ak zmluvná strana, ktorá je v omeškaní, nesplní svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto dohody ani napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu a poskytnutiu dodatočnej primeranej lehoty na splnenie tejto povinnosti, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 (päť) dní odo dňa doručenia upozornenia na nápravu poskytovateľovi. 
7. V prípade, že ktorákoľvek zmluvná strana odstúpi od tejto dohody, musí písomné oznámenie o odstúpení od dohody doručiť druhej zmluvnej strane. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od dohody druhej zmluvnej strane.
8. Odstúpením od dohody zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán z dohody, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné sankcie a nárokov BBSK na bezplatné odstránenie zistených chýb/vád už z poskytnutého plnenia alebo iných ustanovení, ktoré sú nevyhnutné pre riadne poskytovanie objednávaného a poskytovaného plnenia v zmysle tejto dohody.
9. V prípade predčasného ukončenia tejto dohody je poskytovateľ povinný vrátiť BBSK alikvotnú časť BBSK uhradenej sumy (ceny) za už uhradenú a ešte nevyčerpanú poskytnutú službu, a to v lehote do 30 dní od doručenia výzvy poskytovateľovi, ktorú je BBSK oprávnený vyhotoviť po ukončení tejto dohody.

Článok X
Ďalšie práva a povinnosti
1. Súčinnosť zmluvných strán
(a) Zmluvné strany sa zaväzujú pri realizácii dohody konať v dobrej viere, v súlade so zásadami poctivého obchodného styku, dodržiavať všetky ustanovenia dohody, ako aj všetky ustanovenia aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov. 
(b) Počas trvania dohody je poskytovateľ povinný písomne oznámiť BBSK bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 5 pracovných dní od vzniku relevantnej udalosti, vstup poskytovateľa do likvidácie, začatie exekučného konania na majetok poskytovateľa, a/alebo začatie konania podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ako aj akékoľvek iné skutočnosti súvisiace s úpadkom alebo hroziacim úpadkom poskytovateľa, ktoré môžu ohroziť schopnosť poskytovateľa plniť podľa tejto dohody. 
2. Nulová tolerancia korupcie a ochrana oznamovateľov protispoločenskej činnosti
(a) Pri realizácii dohody sa poskytovateľ zaväzuje dodržiavať všetky aplikovateľné všeobecne záväzné právne predpisy vzťahujúce sa k zákazu korupcie a korupčného správania, pričom sa poskytovateľ najmä, nie však výlučne: 
(i) zdrží akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti so službami alebo akéhokoľvek správania, ktoré môže vyvolať pochybnosti o tom, že sa korupcie zdržiava;
(ii) zaväzuje poskytnúť BBSK alebo akémukoľvek orgánu verejnej správy oprávnenému na to v zmysle aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov plnú a bezodkladnú súčinnosť;
(iii) zaväzuje bezodkladne oznámiť BBSK akékoľvek podozrenie z korupčného správania súvisiaceho s realizáciou dohody a poskytnúť mu súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia;
(iv) vyhlasuje, že nemá a nebude mať prepojenie so žiadnou osobou pôsobiacou u BBSK, najmä so štatutárnym orgánom BBSK alebo jemu blízkou osobou, ak by ktorákoľvek z nich mohla pre poskytovateľa priaznivo ovplyvniť uzatvorenie dohody, alebo spôsob realizácie práva a povinností zmluvných strán podľa dohody. 
(b) Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní, BBSK informovať o vznesení akéhokoľvek obvinenia voči štatutárnemu zástupcovi poskytovateľa alebo voči jeho zamestnancovi, bez ohľadu na jeho právnu kvalifikáciu, ak takéto obvinenie môže súvisieť s plnením dohody. Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní, BBSK informovať o vznesení obvinenia voči poskytovateľovi. 
(c) Záväzky poskytovateľa podľa tohto bodu tohto článku dohody trvajú aj po zániku dohody z akéhokoľvek dôvodu.
(d) Podrobnosti o vnútornom systéme vybavovania oznámení o protispoločenskej činnosti sú dostupné na webovom sídle BBSK: https://www.bbsk.sk/podavanie-oznameni-o-protispolocenskej-cinnosti.
3. Zákaz nelegálnej práce a ochrana hospodárskej súťaže
(a) Poskytovateľ sa zaväzuje, že zamestnanci poskytovateľa poskytujúci služby nebudú zamestnaní nelegálne a nebudú vykonávať nelegálnu prácu.
(b) Poskytovateľ sa zaväzuje nedopustiť sa nekalosúťažného konania, konania v rozpore s právnymi predpismi na ochranu hospodárskej súťaže, v rozpore so zásadami poctivého obchodného styku a plniť svoje záväzky súvisiace s dohodou voči svojim zamestnancom a/alebo subdodávateľom riadne a včas. 
4. Ochrana dobrého mena
Pri plnení povinností a záväzkov podľa dohody sa poskytovateľ zaväzuje nepoškodzovať ani neohrozovať dobré meno a/alebo oprávnené záujmy BBSK. 
5. Povinnosti podľa zákona o RPVS
Poskytovateľ sa zaväzuje byť riadne zapísaný v registri partnerov verejného sektora po dobu trvania tejto dohody, ak mu taká povinnosť vyplýva zo zákona o RPVS alebo iných právnych predpisov; povinnosť riadneho zápisu zahŕňa aj povinnosť overiť konečného užívateľa výhod spôsobom a v lehotách podľa zákona o RPVS. BBSK nie je po dobu, počas ktorej bude trvať porušenie záväzku poskytovateľa podľa tohto bodu tohto článku dohody, v omeškaní s plnením žiadneho peňažného záväzku podľa tejto dohody.  
6. Kontrola
Poskytovateľ berie na vedomie, že dohoda podlieha kontrole nakladania s prostriedkami a majetkom BBSK. Za týmto účelom môžu príslušné orgány kontroly podľa osobitných právnych predpisov (napr. Najvyšší kontrolný úrad, Hlavný kontrolór BBSK a jeho útvar) požadovať od BBSK akékoľvek údaje, dokumenty alebo vysvetlenia súvisiace s plnením podľa dohody. Ak bude na účely poskytnutia súčinnosti BBSK pri výkone kontroly podľa tohto bodu potrebná akákoľvek súčinnosť poskytovateľa, poskytovateľ sa ju zaväzuje v rozsahu, v akom je to nevyhnutné pre vykonávanú kontrolu, BBSK poskytnúť v plnom rozsahu a bez zbytočného odkladu, na písomnú výzvu BBSK, a to aj po zániku dohody z akéhokoľvek dôvodu; poskytovateľ na tento účel BBSK poskytne najmä zmluvy, faktúry, iné písomnosti a ich zdôvodnenia/vysvetlenia. Súčinnosť v zmysle tohto bodu tohto článku dohody poskytne poskytovateľ na svoje náklady. 
7. Dôvernosť informácií
(a) Poskytovateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu BBSK poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely poskytnutia služieb žiadnu z informácií, o ktorej sa pri realizácii dohody dozvedel. 
(b) Poskytovateľ berie na vedomie, že dohoda a informácie získané na základe jej realizácie, prípadne akékoľvek ďalšie súvisiace informácie, môžu podliehať aplikovateľným ustanoveniam zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o slobode informácií“), a preto tieto môžu podliehať povinnosti BBSK zverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s týmto právnym predpisom; poskytovateľ berie na vedomie a súhlasí, že BBSK takéto informácie zverejní a/alebo sprístupní v rozsahu povinností a spôsobom vyplývajúcim zo zákona.  
(c) Záväzky poskytovateľa podľa tohto bodu tohto článku dohody trvajú aj po zániku dohody z akéhokoľvek dôvodu.
8. Ochrana osobných údajov
(a) Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať povinnosti uložené zmluvným stranám na základe Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej ako „GDPR“). Zmluvné strany sa zaväzujú, že osobné údaje, s ktorými sa na základe dohody oboznámia, nebudú okrem povinností vyplývajúcich z aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak zverejňovať, ani ich akoukoľvek formou spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich akýmkoľvek tretím neoprávneným osobám.
(b) Ak v dôsledku poskytovania súčinnosti podľa dohody budú niektorou zo zmluvných strán druhej zmluvnej strane poskytnuté osobné údaje a v dôsledku toho by malo dôjsť k spracúvaniu takých osobných údajov, zmluvné strany osobitne posúdia potrebu uzatvorenia dohody o podmienkach spracovania osobných údajov, príp. jej zmeny.
(c) Záväzky poskytovateľa podľa tohto bodu tohto článku dohody trvajú aj po zániku dohody z akéhokoľvek dôvodu.
9. Zákaz prevodu práv a povinností
Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) vyplývajúce z tejto dohody, resp. jej časti na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo zmluvných strán bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná.
10. Medzinárodné sankcie
(a) Poskytovateľ vyhlasuje, že nie je osobou podľa článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení neskorších predpisov a že takouto osobou nie je ani žiadny subdodávateľ, alebo dodávateľ poskytovateľa, ani žiadny subjekt, ktorého kapacity sa využívajú v zmysle smerníc Európskeho parlamentu a Rady 2014/23/EÚ, 2014/24/EÚ, 2014/25/EÚ a 2009/81/ES, ak na neho pripadá viac ako 10 % hodnoty zákazky.
(b) Poskytovateľ vyhlasuje, že plnenie predmetu tejto dohody nie je v rozpore so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o vykonávaní medzinárodných sankcií“), a teda najmä neporušuje akúkoľvek medzinárodnú sankciu upravenú v akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii podľa § 2 písm. b) zákona o vykonávaní medzinárodných sankcií.

Čl. XI
Využitie subdodávateľov
1. Poskytovateľ nesmie previesť práva a povinnosti z dohody ako celok postúpiť tretej strane, ani poskytnutie služieb zabezpečiť výhradne prostredníctvom subdodávateľov. Časť služieb poskytovateľ môže zabezpečiť prostredníctvom subdodávateľov, ak sa subdodávateľské plnenie zabezpečuje v súlade s podmienkami dohody. Všetky časti plnenia, ktoré budú poskytované formou subdodávok, budú na výlučné náklady poskytovateľa a na jeho nebezpečenstvo. Poskytovateľ zodpovedá za riadne, včasné a úplné vykonanie subdodávok tak, akoby subdodávku vykonával sám. 
2. Poskytovateľ zabezpečí riadne plnenie svojich záväzkov vyplývajúcich z dohody prostredníctvom primeranej úpravy záväzkov v zmluvách so subdodávateľmi; primeranou úpravou sa myslí aj odzrkadlenie podmienok tejto dohody do zmluvy so subdodávateľom v primeranom rozsahu tak, aby nebola ani čiastočne ohrozená riadnosť, úplnosť a včasnosť poskytnutia služieb. 
3. V súvislosti s realizáciou tejto dohody a všetkými činnosťami na jej základe sa poskytovateľ zaväzuje postupovať v striktnom súlade s § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní a § 41 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní a zaväzuje sa zabezpečiť, aby všetci subdodávatelia spĺňali podmienky v zmysle predmetných ustanovení a tieto dodržiavali počas celého trvania dohody. Poskytovateľ je povinný na požiadanie BBSK predložiť BBSK všetky jeho zmluvy so subdodávateľmi a toto oprávnenie BBSK v zmluvách so subdodávateľmi primerane zohľadniť. 
4. Poskytovateľ predkladá v prílohe č. 3 k tejto dohode zoznam všetkých svojich subdodávateľov s uvedením ich identifikačných údajov, podielu a predmetu subdodávky a údajov o osobe oprávnenej konať za každého subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Poskytovateľ ku každému subdodávateľovi zároveň predkladá dôkaz o oprávnení na príslušné plnenie predmetu zákazky podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní a dôkaz o zápise do registra partnerov verejného sektora, ak zákon o RPVS pre takéhoto subdodávateľa tento zápis vyžaduje; kým tieto dôkazy nie sú BBSK uspokojivo predložené, zaväzuje sa poskytovateľ nezabezpečovať príslušnú časť plnenia prostredníctvom subdodávateľa.  
5. Poskytovateľ je oprávnený kedykoľvek počas trvania tejto dohody vymeniť ktoréhokoľvek zo subdodávateľov uvedených v prílohe č. 3 dohody, alebo ak pri podpise dohody poskytovateľ uviedol, že subdodávateľov nevyužije, počas plnenia dohody sa však rozhodne niektorú časť plnenia dodať subdodávateľsky, je poskytovateľ povinný oznámiť BBSK (identifikačné) údaje o novom subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za nového subdodávateľa v rozsahu podľa ods. 4 tohto článku dohody a zároveň predložiť BBSK doklad preukazujúci, že nový subdodávateľ spĺňa podmienku účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní pre daný predmet subdodávky, ako aj spĺňa povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, ak zákon o RPVS pre takéhoto subdodávateľa tento zápis vyžaduje, a to najneskôr 7 dní pred prijatím subdodávky od nového subdodávateľa, alebo od uzavretia zmluvného vzťahu s novým subdodávateľom (podľa toho, ktorá udalosť nastane skôr). Poskytovateľ je na takúto zmenu oprávnený kedykoľvek počas trvania dohody.
6. BBSK je oprávnený akéhokoľvek subdodávateľa odmietnuť z dôvodu akejkoľvek pochybnosti o schopnosti riadneho plnenia dohody; odmietnutie sa poskytovateľ zaväzuje bez výhrad rešpektovať.

Článok XII
Záverečné ustanovenia
1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv /www.crz.gov.sk/ v súlade s ustanovením § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej ako „občiansky zákonník“) v spojení s § 5a zákona o slobode informácií.
2. Akékoľvek zmeny tejto dohody vyžadujú písomnú formu dodatkov k tejto dohode. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenie (vrátanie odstúpenia od dohody), žiadosť, požiadavky, návrh, reklamácia, uplatnenie, súhlas/nesúhlas/odmietnutie schválenia, upozornenie alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená dohodou (ďalej ako „korešpondencia“) musí mať písomnú formu a bude doručované na adresy sídla zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto dohody poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade zmeny adresy sídla zmluvnej strany je povinná tá zmluvná strana, u ktorej zmena nastala, o tom písomne druhú zmluvnú stranu riadne a bez zbytočného odkladu informovať. Akákoľvek písomná korešpondencia podľa tejto dohody doručovaná poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou bude považovaná za riadne doručenú dňom jej prevzatia adresátom, t. j. zmluvnou stranou, resp. v deň odmietnutia jej prevzatia. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa korešpondencia považuje za doručenú dňom jej vrátenia, a to aj vtedy, ak sa o tom zmluvná strana nedozvedela. V prípade akýchkoľvek nejasností, neprevzatia písomností či pochybností pri doručovaní písomností bude za deň doručenia považovaný tretí (3.) pracovný deň po dni, kedy bola písomnosť preukázateľne odoslaná na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto dohody, resp. na inú adresu písomne oznámenú v súlade s touto dohodou druhej zmluvnej strane. Každá písomnosť, ktorá sa vyžaduje alebo je povolená podľa tejto dohody, bude vyhotovená v slovenskom jazyku.
4. Dohoda je uzavretá podľa právneho poriadku Slovenskej republiky, pričom práva, povinnosti a vzťahy zmluvných strán v tejto dohode neupravené sa budú spravovať príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka a ďalších aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov právneho poriadku platného na území SR.
5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vykonajú všetky právne úkony, ktoré sa ukážu byť nevyhnutné pre realizáciu činností upravených touto dohodou. Záväzok súčinnosti sa vzťahuje len na také úkony, ktoré prispejú alebo majú prispieť k dosiahnutiu účelu tejto dohody.
6. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky skutočnosti ktoré by mohli mať vplyv na plnenie tejto dohody, oznámiť písomne druhej zmluvnej strane najneskôr 30 dní pred predpokladanou zmenou.
7. V prípade sporného výkladu ustanovení tejto dohody alebo neplnenia záväzkov zmluvných strán sa obidve zmluvné strany budú snažiť prednostne dosiahnuť vzájomnú dohodu. Prípadné spory týkajúce sa výkladu a realizácie tejto dohody budú riešené príslušnými súdmi Slovenskej republiky.
8. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, nie sú tým dotknuté ostatné ustanovenia tejto dohody. Príslušné ustanovenie dohody sa nahradí takým platným a účinným zákonným ustanovením, ktoré je mu svojím významom a účelom najbližšie.
9. Táto dohoda je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých BBSK dostane dve (2) vyhotovenia a poskytovateľ dostane dve (2) vyhotovenia tejto dohody. Toto sa neuplatní v prípade, ak k uzavretiu tejto dohody dochádza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým podpisom.
10. Táto dohoda (vrátane jej prípadných dodatkov) patrí medzi povinne zverejňované zmluvy podľa ustanovenia § 5a zákona slobode informácií v spojení s ustanoveniami § 1 ods. 2 obchodného zákonníka a ustanoveniami § 47a občianskeho zákonníka. 
11. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s touto dohodou dôkladne oboznámili a jej obsahu porozumeli, súhlasia s ňou, zaväzujú sa ustanovenia tejto dohody plniť, pričom zmluvné strany na znak toho, že táto dohoda je určitá, zrozumiteľná a zodpovedá ich slobodnej vôli, podpísali túto dohodu prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov.
12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1 – podrobná špecifikácia služieb/opis predmetu zákazky
Príloha č. 2 – špecifikácia ceny 
Príloha č. 3 – zoznam subdodávateľov/čestné vyhlásenie o nevyužití subdodávateľov
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	Banskobystrický samosprávny kraj
	Obchodné meno

	Mgr. Ondrej Lunter,
predseda
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Príloha č. 1 – podrobná špecifikácia služieb/opis predmetu zákazky


	Názov
	Počet

	Microsoft 365 Copilot
	50

	Microsoft 365 E5 EEA (bez Teams)
	560

	Microsoft Teams Enterprise‎ – ‎Microsoft Teams EEA‎
	560

	Power Apps  per user plan
	10

	Power Automate per user plan
	5

	Power Automate Premium
	8

	Visio Plan 2
	4




 


Príloha č. 2 – špecifikácia ceny


Príloha č. 3 – zoznam subdodávateľov/čestné vyhlásenie o nevyužití subdodávateľov
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